
     

     

     

     

     

    Tommy I. - Skrývání

     

     

    Anna Nymsová

     

     

     

  
    Poděkování

     

    Milá Simi, Báro a Hanko, děkuji Vám z celého srdce za Váš nekončící zájem o Tomův příběh a za neustávající podporu v mojí tvorbě. Bez Vašich rad a nasazení, by tato kniha nikdy nevznikla. Jsem vděčná za to, že jsem Vás potkala a jste mými kamarádkami.

     

     

  
    Prolog

     

    Když se řekne anděl, většině lidí se vybaví něco či někdo, kdo člověka chrání, přináší mu poselství, anebo bojuje s temnými elementy. Pro mě je toto jen část andělského světa. Kromě bílých andělů – rádců i ochránců, a černých andělů – bojovníků, vidím ještě další skupiny, které plní jiné úkoly.

    Andělé v mém pojetí žijí své životy stejně jako my. Proč?  Protože věřím, že pouze díky stejnému prožitku jsou schopni chápat lidské touhy, obavy i chyby. Jsou nám tak mnohem blíž než kdesi ve vzdáleném nebi.

    Proč jsem andělům vytvořila jejich zem, když mohli jednoduše žít v naší? Snad proto, že jejich poslání jsou přeci jen nadpozemská. Možná jsem Vás chtěla víc pobavit. Anebo věřím, že pohledem do cizího světa, může člověk dojít k pochopení toho svého jednodušeji. Tohle hodnocení už je však na Vás.

    Ostatně, i Tommy se bude muset nakonec rozhodnout. Jenže… každá volba je jako mince – vždycky má dvě strany. A tak nezbývá než doufat, že si včas uvědomí, že tou druhou ke zodpovědnosti je svoboda.

     

     

  
Kapitola 1: Setkání

 

Na široké skalní římse kryté křivolakou borovicí seděla krásná mladá dívka s dlouhými vlnitými měděnými vlasy. Svýma smaragdovýma očima pozorovala výhled do Divočiny rozprostírající se v hloubce pod ní. Byl klidný slunečný den vrcholného léta.

Najednou uslyšela, jak za ní padají kamínky. Postavila se a otočila se za zvukem, aby uviděla, jak se ze shora ze zarostlé skalní stěny spouštějí nohy a za nimi celý mladík. Zamračila se. Tohle bylo její místo a chtěla tu být sama.

V ten moment hoch dopadl, odložil si kufřík, který měl s sebou, a otočil se k ní. Všiml si jí až teď. Na okamžik se mu v obličeji objevilo překvapení, ale hned se také zamračil. Tohle bylo jeho místo, chtěl tu být sám. Vlastně tu potřeboval být sám. Nebylo mu dobře. A zřejmě proto byl v oslovení rychlejší než ona: „Co tu děláš? Tohle je moje místo.“

„Tvoje místo? To pardon, to je moje místo. Já sem létám už týdny, což ty zjevně ani neumíš.“

„Tak to je v cajku, protože já sem chodím už měsíce, takže je to moje místo a do toho, jak se sem dostávám, ti nic není,“ odsekl jí zpátky. Už se sotva držel a v obličeji se mu kromě mrzutosti nad nezvanou návštěvou začalo zračit bolestivé stažení obočí. Dívka si toho všimla, zmátlo ji to. Stejně jako jí nesedělo, že by anděl jeho věku ještě neměl křídla. Nevěděla, jestli neudělala faux pas, když se o létání zmínila, protože posmívat se andělovi, že ještě nemá křídla, se prostě nedělá. Ale než si to mohla všechno srovnat, ozval se znovu on: „Takže už poletíš, když ti to tak jde?“

Ten jeho tón jí vzal veškerou klíčící empatii. Kromě toho neměla chuť se tady dohadovat, kouzlo okamžiku už měla stejně zkažené, tak jen utrousila: „Zadav se.“ Mírně se odrazila, ladně se ve vzduchu otočila a s grácií stoupala nad propastí nahoru, dokud nahoře nezmizela za ohybem skalního útesu. Ani nevěděla, proč si vlastně dává tak záležet, aby její odchod vypadal tak elegantně.

Jenže on si toho ani nevšiml, jakmile mu zmizela z dohledu, sesunul se s bolestivou grimasou na zem, sundal si volnou lněnou halenu se šněrováním u krku a uvolnil křídla ze svých zad. Vydechl úlevou. Zůstal sedět s hlavou v dlaních opíraje se lokty o ohnutá kolena. Myslel jen na to, jak ta bolest, která ho provází už tak dlouho a která je den ze dne palčivější, odchází rychle z jeho těla, a on cítí na tomto opuštěném a skrytém místě zase tu skvělou úlevu.

Andělka zatím přistála mezi kameny a nevysokými skalními útvary, které lemovaly kraj Velké trhliny za ní. Pomyslela si, že k nejbližším obydlím je to odtud Suchou planinou dost daleko a nechápala, jak se sem ten kluk vlastně může dostávat pěšky. Avšak než si mohla říct, že nad takovým nerudou si nebude dělat vrásky, upozornila ji její mysl na něco naléhavého kolem ní. Nedokázala by říct, jestli si toho všimla koutkem oka, nebo jestli jí to řekl její instinkt, ale potichu se otočila zpět ke srázu a přiblížila se ke kraji. Podívala se kradmo dolů do keřů a roští, které rostlo na skalní stěně.

Byl tam! Byl tam běd. A už ne zrovna malý běd. Tenhle byl už velký jako dobře vykrmený krocan. Šinul si to ze stínu do stínu pomalu směrem dolů z útesu. Bylo patrné, že má stopu a jeho kapkovité měkké tělo pokryté řídkými řasinkami ji přímo s hladovou rozkoší plazivě sleduje. Ani si to stvoření nedávalo pozor, co se děje kolem, protože jinak by jistě počkalo, až dívka odletí.

Sice ještě nebyla dospělý anděl, ale barva jejích křídel už jasně oznamovala, že patří k černým andělům, před nimiž by se havěť jako běd měla mít obzvlášť na pozoru. „Jistě jde za tím klukem,“ problesklo jí hlavou, „musím ho chytit, než se na něj přisaje.“

Tiše sundala ze svého opasku pohotovostní síť, kterou nosil každý černý anděl vždy u sebe, a rychle, avšak opatrně, se snášela za bědem. Už byla skoro u něj. Plížil se k hraně jednoho malého převisu na stěně, který seshora kryl výhled na římsu, z níž ona před chvilkou odletěla. „Honem, než se přehoupne a zmizí mi z očí,“ pobízela se. Tiše přistála na výklenku za bědem. „Rychle, ještě kousek, ještě trochu blíž...“

 

Mezitím, co se tohle dělo nahoře na skalisku, se dole na římse dal mladík trochu dohromady. Postavil se, protáhl si záda a sáhl na skalnatý výstupek. Začal přemýšlet nad tou holkou. Co bude dělat? Jestli sem začala chodit, tak už to tady nebude bezpečné. Ale on nemá sílu hledat si jiné místo. Vlastně už nemá sílu skoro na nic kromě skrývání svých křídel. Ovšem, než se mohl ve svých myšlenkách dostat dál, uslyšel nad sebou praskání. Vzhlédl akorát tak včas, aby uviděl a zachytil padající tělo.

 

„…mám ho!“ zaradovala se andělka v duchu, když přehodila přes běda síťku těsně předtím, než se zhoupl dolů. Jenže jak se jí to těžké stvoření začalo v síti házet, ztratila rovnováhu a začala i s bědem padat. Snažila se rozletět, běd sebou však mocně házel, všude kolem byly větve keřů a suchomilné pichlavé rostliny, a nakonec se přidaly ještě větve pokroucené borovice. Bylo to tak rychlé a zmatené, že dokázala křídly jen mírně zpomalovat pád, než ji zachytily cizí ruce.

Všichni tři se svalili na zem. „Co to má znamenat!?“ problesklo jinochovi hlavou, když se svalil na zem pod tou tíhou a snažil se pochopit, kdo nebo co to na něj spadlo a co to tu tak šeredně kvičí. Ale to už z něho seskočilo děvče, v němž poznal tu samou osobu, kterou před chvilkou vyhnal. Pomalu se posadil.

Než si však stihl rozmyslet, co řekne, upoutala jeho pozornost zmítající se síť s čímsi. Nebyl si jistý, že by něco takového už viděl, chvíli na to nevěřícně zíral a pak se zmateně podíval na dívku, co s tím spadla.

„Ale ne, teď si určitě myslí, že jsem ho nějak špehovala nebo kdoví co,“ zamračila se v duchu. Rychle se na mladíka úkosem podívala, ovšem on jen fascinovaně hleděl na běda. „Kruci, ať mi neuteče,“ prolétlo jí hlavou a skočila po té potvoře. Zkontrolovala smyčku. Byla v pořádku. „Odtud se nevykroutíš,” spokojeně se usmála.

„Co to je?“ zeptal se kluk.

„To je běd,“ odpověděla. Vlastně spíš měla na jazyku: „Odkud jsi spadnul, že nepoznáš běda.“ Ale byla ráda, že se neptá, kde se tam vzala, a tak sarkasmus odložila stranou, a raději rychle pokračovala: „Sledoval tě.“

„Mě? A proč?“ zmateně zamrkal. Všimla si, že má krásné jasné modré oči, které ostře kontrastovaly s jeho snědým obličejem a černými vlasy s modravým leskem. Ten pohled byl až magický.

Znervóznělo ji to, takže si přestala hlídat svou pusu: „Proč asi? Je to běd, živí se strachem nebo bolestí. Víš přece, co jsou to bědi a co dělají, ne?“ „Oj, to mi to bez toho mého ostrého jazyku moc dlouho nevydrželo,“ zahanbeně stáhla k sobě rty.

Blankytné oči se přivřely, ztvrdly, ale pak uhnuly stranou a černé uhlazené obočí se stáhlo obavou. Mladík si uvědomil, že v tom zmatku zapomněl schovat křídla a snažil se to napravit, jenže se nedokázal dostatečně zkoncentrovat, aby to zvládnul.

Dívka si jeho obav všimla a rychle promluvila: „Nenene, teď se nemůžeš začít bát, jestli ta potvora zesílí, tak uteče. Mám u sebe jen malou pohotovostní síť.“ Znovu se na ni podívaly ty jeho oči. Pronikavě a pátravě se jí ta modrá vpíjela až do duše. Tentokrát uhnula pohledem ona. Tak trochu kecala. Běd by ho teď asi sotva začal vysávat, když se házel v síti. Sice byl už pořádně napitý, ale ještě pořád to byl jen hloupý běd a ne démon. Jenže ji strašně zajímalo, co s tím klukem je, že se na něj ta potvora nalepila. Po očku si ho prohlížela.

Mohl být zhruba stejně starý jako ona. Štíhlý, šlachovitě svalnatý, průměrně vysoký. Měl krásné ruce s dlouhými štíhlými prsty. Vlasy by snesly umytí, ovšem i tak si Lili pomyslela, že pro kluka je takových vlasů až škoda. Husté a dlouhé do půli lopatek mu v poněkud rozcuchaných pramenech rámovaly souměrný obličej s hranatou čelistí a rovnou bradou. Rty neměl ani úzké ani velké, na kluka tak akorát.

„Můžu ti nějak pomoct?“ osmělila se, když nepromluvil.

Pořád ji pozoroval: „Asi už jsi pomohla,“ pronesl po chvilce a pokynul dlaní k bědovi.

„No jo, bědi jsou vcelku snadní. I když tenhle už je pořádně vypasený. Asi… tě něco trápí už delší dobu…?“ opatrně se vyptávala dál. Znovu po ní hodil přísný a pátravý pohled, který však po chviličce změkl. Ani nevěděl přesně proč, jestli to bylo tím, že měl křídla venku, nebo to bylo tím místem, anebo tím, že byl běd v síti, ale cítil se uvolněně a příjemně jako už dlouho ne. „Anebo je to tou holkou?“ Jak se tak na ni pátravě koukal, mohl si ji pořádně prohlédnout.

Ne zbytečně vysoká, štíhlá, ale s příjemně výraznými ženskými křivkami. Až pod zadek jí padaly husté silně vlnité vlasy zářící jako čerstvě utepaná měď. Krásně ladily s alabastrově bílou pletí holých paží a půvabného obličeje, z něhož se na něj nesměle dívaly smaragdově zelené oči.

„Já jsem Tommy a ty?“ řekl místo odpovědi.

„Snad ne Tommy el Guapo?“ zasmála se, ale hned se v duchu zděsila, co to říká. Jak ji to vůbec napadlo? Že by kvůli futrálu na housle položenému u keře vzadu, kterého si před chvilkou všimla?

Tommy el Guapo byl jeden kluk z kapely černých andělů. Říkalo se mu tak částečně z legrace, protože, když ještě jako malý neokřídlený andílek vystupoval coby nadané dítě na koncertech nebo různě na domácích oslavách, často s ním hrával dospělý anděl stejného jména, a tak Tommyho představovali, Tommy el Niňo, ovšem Tommy je vždy se svou dětskou sebevědomostí opravoval na Tommy el Guapo. Starším dámám to přišlo neskutečně roztomilé, a tak se to ujalo. A že skutečně vyrostl v pohledného mladíka, aspoň co o tom Lili slyšela od ostatních dívek, zůstalo mu to stejně jako to hraní na housle.

„Co si teď o mně pomyslí?“ strachovala se a raději rychle dodala, „Lilibeth, já jsem Lilibeth.“

„Těší mě,“ odpověděl s pobaveným úsměvem. „Také mi přijdeš velmi pěkná,“ dodal bez uzardění. Šlehla po něm pohledem, avšak on se jen dál sebevědomě usmíval.

To ji popíchlo: „Počkej, já ti srazím hřebínek.“ Už se nadechovala, že na něj uhodí, co to tedy vlastně řeší, když jí došlo, že ta podivná béžovo-žlutá hrouda, která občas vykoukla za jeho zády není kámen, o který by se opíral, ale cosi… cosi? „Co to je?“ ukázala překvapeně a už se nahnula za jeho záda.

„Nebesa, ne!“ vyděsil se, jenomže schovat perutě už bylo pozdě.

Lilibeth už klečela za ním a koukala na to nadělení. „To… to jsou tvoje křídla,“ vydechla překvapením. Nevěděl, co odpovědět, sebevědomí bylo to tam a místo něho nastal horečný zmatek myšlenek. Má se bát výsměchu, zlobit, nebo být rád, že to konečně někdo ví? A tak jen napjatě seděl a čekal na Liliin ortel.

 

Kapitola 2: Křídla

 

I Lilibeth pádila hlavou spousta myšlenek.

Andělská křídla netvoří peří jako u ptáků. Jsou spíše jakýmsi ladným, tetelícím se světlem či viditelnou energií, která se v klidu ve dvou prohnutých perutích volně tetelí podél těla.1

Jenže křídla, na něž se teď Lili dívala, nebyla ani elegantní, ani éterická, vypadalo to spíš jako dva chuchle obalené šedo-béžovo-žlutavým kytem nebo blátem. Celé to působilo nehezky a těžkopádně.

Snažila se srovnat si myšlenky a vymyslet, co říct, aby se Toma nedotkla, ale nic ji nenapadalo. Její zoufalá bezradnost a zmatek se jí zjevně zračily i v obličeji, protože najednou si Tommy mírně odkašlal a snaže se o flegmatický tón to vyjádřil za ni: „Mm, trochu nestandard.“

„J… já… promiň, nikdy předtím jsem taková… em… křídla neviděla, ani jsem o něčem, totiž o takových, neslyšela,“ musela souhlasit.

„Mm, já taky ne,“ odpověděl trochu odevzdaně.

„Řešils to s někým?“

„Spíš jsem hledal něco v knihách a tak. Ale nikde jsem nic nenašel.“

Oči měla pořád přišpendlené na těch šmodrchancích. „Zkoušels to nějak… očistit?“

„Jo různě, ale ničím to nejde.“

Chvíli se odhodlávala, protože dotýkat se cizích křídel je pro anděly silně intimní. „Můžu?“ zeptala se opatrně. Pokrčil rameny a kývnul. Opatrně se jednoho křídla dotkla. Zkusila ho nadzvednout. Bylo těžké a chladné. Avšak ta hmota nebyla zdaleka tak lepkavá, jak si myslela. Spíš připomínala tmel na oknech, než úplně zaschne. Zkusila kousek odškrábnout nehtem. Šlo to.

„Au,“ ozval se Tommy.

„Promiň,“ vylekala se.

„Dobré, zas tak to nebolelo, ale spíš je nech na pokoji.“

Nenápadně si otřela o kalhoty tu trošku, co jí uvízla za nehtem. „Bolí tě to i jinak?“ zeptala se se zájmem.

Chvíli váhal s odpovědí: „Když jsou venku, tak ne, ale když je nosím uvnitř, tak je to dost… bolestivé.“

„Jak dlouho už to vlastně takhle máš?“ zeptala se, protože si najednou vzpomněla na jejich dohadování ohledně toho, kdo byl na téhle římse vlastně první.

„Necelé dva roky.“

„To je hrozně dlouho,“ vyhrkla. „Nebylo to stejné od začátku, postupně se to zhoršuje. Docela dlouho to vcelku šlo.“

„Proč jsi to nikomu neřekl? Někdo by třeba věděl, co s tím.“

„No já… asi jsem se styděl,“ přiznal nakonec.

„Za to se nemůžeš stydět, není to tvoje vina,“ okamžitě protestovala.

„Jak to víš tak jistě?“ trochu podrážděně se zeptal.

„No přece, nikdo si nevybírá, jaká křídla mu narostou. Ne?“ stejně rychle, ale klidněji mu odpověděla.

„To ne,“ utišil se, „ale… možná… prostě… možná nejsem, nemám být… prostě bych třeba neměl být anděl,“ soukal ze sebe.

„Nikdy jsem neslyšela, že by se v našem světě narodil neanděl,“ nesouhlasila. „Tvoji rodiče jsou andělé?“

„Jo, táta je bílý a máma taky byla, než umřela.“

„Tak vidíš, děti andělů jsou vždy také andělé, tak tu máš být,“ odvětila Lili.

„No, ale pak jsou taky občas andělé, kteří vzejdou z neandělských rodičů. Tak proč by to prostě jednou nemohlo být obráceně,“ trochu kysele dodal. „Kromě toho,“ pokračoval, „poslední dobou jsem se nechoval zrovna vzorně, takže to možná je… nějaká… nějaký…,“ nedořekl.

„To si nemyslím, spíš by tě pozvali před radu starších a tam by ti dali přednášku,“ přemýšlela nahlas.

„Mm, už se stalo, nezabralo,“ zasmál se a mírně se uklonil. Pobavilo ji to.

Tomovi s Lili bylo dobře a čím víc se na ni díval, tím víc se mu líbila. „Odkud vlastně jsi? Nikdy jsem tě ještě neviděl.“

„No… ze severu,“ nechtěla být konkrétní.

„Tam jsem hrával dost často, ale nepotkal jsem tě.“

„Nejspíš sis mě jenom nevšiml.“

„Tebe bych si všiml,“ mrkl na ni významně.

Začervenala se. Pořád se na ni tak díval. „Bydlela jsem předtím na východě,“ dodala, aby setřásla ten pohled.

„V Divočině?“ překvapeně zvedl obočí.

„Jo, ale když to řekneš takhle, tak to vypadá, jako bychom tam žili na stromech,“ podívala se na něj s předstíranou přísností.

„Moje máma byla z Divočiny, taky byla moc krásná,“ bez uzardění jí znovu zalichotil.

„Jó, my jsme tam všichni moc krásní, proto moc nechodíme přes Křišťálovou řeku na západ, abyste tu z nás neměli trauma,“ setřela ho falešně vážným hlasem.

Zasmál se. Stále se do ní vpíjel očima. Znervózňovalo ji to. „Cos vlastně přesně všechno hledal ohledně těch křídel?“ zeptala se, aby odvrátila pozornost od sebe. Zabralo to, začal se dívat jinam.

„Tak různě. Křídla, problémy s křídly, trest na křídlech, nemoci křídel, čištění křídel, ovšem k tomu nic neexistuje,“ doplnil poslední větu výrazem ‚no samozřejmě‘ a pokračoval, „nemoci, prokletí Alma-Espíritu2, speciální andělé a křídla. Prostě tak.“

„A ani u těch speciálů nebylo nic?“ podivila se. Zavrtěl hlavou. Přemýšlela. „Zkoušels třeba historie andělů a křídel?“ Kývnul. „A co třeba zvláštní poslání andělů a křídla?“

„To ani ne. Jsem dobrý leda v hraní na housle a to jsem neslyšel, že by se k hudebnímu nadání pojilo tohle,“ trochu hýbnul lopatkami a křídly.

„Hm, možná ne, možná jo, každopádně se na to zkusím podívat ještě já, třebas něco přehlédl, nebo mě napadne hledat něco, co tebe ne,“ řekla odhodlaně.

Zalichotilo mu, že mu chce pomoci. „Tak to bychom se měli znovu potkat, abys mi řekla, na cos přišla. Co takhle v sobotu?“ navrhl bez okolků. Nesměle se usmála. „Můžeš přijít, i když nic nenajdeš,“ mrknul na ni.

„Co kdybys mi něco zahrál?“ navrhla, aby zakryla svou nervozitu.

„A co bys chtěla?“ sáhnul po houslích. Chvíli přemýšlela a pak navrhla jednu píseň, kterou měla ráda. „Tu neznám, zazpívej mi kousek,“ vyzval ji. Lili vydechla, nadechla se a zazpívala první sloku a refrén písně, která v sobě nezapřela původ v Divočině. „Zpíváš dobře,“ řekl uznale a začal hrát její melodii. Přidala se, když trochu zaváhal, a pak hráli a zpívali spolu. Když píseň skončila, atmosféra se uvolnila a začali si povídat o Divočině, Kontinentu a o sobě.

Hovořili dlouho, až se stín z útesu za jejich zády natáhl daleko do krajiny pod nimi. „Už budu muset letět, za chvíli je tma a já to mám daleko.“

„Dobře, tak v sobotu tady?“ odpověděl.

„Kterým jdeš vlastně směrem?“ zeptala se Lili, jež se už zase začala cítit nesvá.

„Já tu asi přespím, spává se mi tu dobře.“

„To bys neměl,“ odpověděla vážně s naléhavým pohledem. „Jestli tě sem sledoval běd, může jich tu být víc. Mohli by sem nalákat i děsa.“

„Dobrá,“ nechal se přemluvit. „Půjdu domů. Budou rádi, že mě po dlouhé době zase vidí… tedy, možná budou rádi,“ dodal žertovně.

Usmála se, sebrala běda a natáhla ruku: „Ukaž, vezmu ti ty housle.“ Zaváhal, ale pak jí je podal. „Počkám na tebe nahoře.“ Odrazila se a odletěla.

Tommy schoval zablácené perutě, oblékl si košili a začal šplhat nahoru. Tak trochu doufal, že když ho zbavila té potvory, bude mu líp, ale jakmile letky schoval, zaplnila ho znovu ta palčivá bolest. Když vylezl, Lili pozorovala změnu výrazu v jeho tváři. Lehkost a veselost byly pryč a místo nich tu bylo bolestivě svraštěné obočí se smutnými úsměvy.

Pěšinkou mezi kameny a suchomilnými rostlinami a keři šli mlčky, než došli k rozcestí. „Už musím letět, je hodně pozdě,“ zastavila se.

„Dobrá,“ odvětil. Neměl sílu na lichotky ani legrácky. „Budu na tebe čekat za týden,“ mírně se usmál.

„Přiletím. A neboj, určitě něco zjistím,“ lehce se dotkla jeho nadloktí, ale pak už se odrazila a byla pryč.

Tommy se za ní chvíli díval, než Lili ohnula prostor a zmizela mu z dohledu. Přemýšlel, jak to má Lili asi daleko a jak je asi těžké provádět prostorové skoky, které andělé volili hlavně na dlouhé vzdálenosti.

„To já půjdu domů aspoň dvě hodiny,“ přemýšlel Tommy dál, „nebo možná tři.“ Poslední dobou už nedokázal jít rychle nebo běžet moc dlouho. Ukrývání křídel mu bralo hodně energie. Pokračoval mírně z kopce vlnitou krajinou Suché planiny. Byla příjemná noc, měsíc se sem tam schovával za potrhané mraky.3

Šel hodně zamyšlen. Domů se mu úplně nechtělo. Od té doby, co mu zemřela matka, to tam nefungovalo moc dobře. A tak, jestli ho podvědomí odloudilo ze směru, nebo to byl prostě osud, sešel z cesty a místo, aby pokračoval rovně k domovu, ubíral se v zamyšlení cestou na jih, až s překvapením zjistil, že došel na mlžný kopec.

 

Kapitola 3: Nalezení tvrzi

 

Mlžné kopce se tu a tam objevovaly v celém andělském světě. Opar na nich se vždy po určité době rozplynul a většinou se ukázalo, že si pod ní stavěl nějaký anděl svůj dům. Někdy se také stalo, že se z mlhy vynořilo něco, co dříve stálo jinde.

Jenže tenhle kopec tu už trčel skoro generaci a nevypadalo to, že by se pára na něm hodlala rozpustit. Andělé mu proto začali říkat Zapomenutý nebo Líný kopec a po všech těch letech zajímal už snad jen malá zvědavá andělčata. Jenže, ani ta na něm nikdy nenašla nic zajímavého a brzy o hrbolek ztratila zájem i ona.

Když Tommy zjistil, kde je, rozladilo ho to. „Pěkně jsem si zašel.“ Otočil se a chtěl jít domů. Jenže najednou měl pocit, že ho na ten kopec něco táhne. Pomalu udělal krok, pak další a ještě jeden, a když už jej to šedivé nic úplně pohltilo, uvědomil si, že přesně ví, kudy má jít, ačkoliv bylo vidět sotva na sáh.

Překvapeně pokračoval dál, až na vrcholku natáhl ruku před sebe a dotkl se chladné kované zakroucené tyče od brány. Otevřel ji. Zaváhal, ale pak vešel. Pokračoval tím oparem dál. Na nebi zřejmě vykoukl měsíc z mraků, protože nyní mohl rozeznat obrysy stromů a keřů kolem. Brzy spatřil také černou siluetu jakási skály. Nicméně, když došel blíž, zjistil, že to je ve skutečnosti stará kamenná tvrz. Došel k ní. Ve zdi před sebou spatřil masivní dřevěné dveře s velikou kovovou klikou. Uzavíraly vstup z lomeného gotického oblouku. Okno neviděl žádné.

Celé to působilo trochu hrůzostrašně. Chtěl se otočit a odejít. Přece jen, být uprostřed noci v cizí zahradě u cizích dveří, když o nich navíc zbytek světa nemá ani ponětí, nevypadá zrovna jako úplně dobrý nápad. A Tommy měl pro dnešek démonických bytostí až dost. Jenže tu si uvědomil, že ho vůbec netíží křídla. Stál, přemýšlel. Všemi smysly se snažil vnímat okolí, jestli něco neuslyší, neuvidí, avšak všude byla jen stejná vlahá noc nasycená vůní suchomilných rostlin a keřů.

„Snad se mi to vše jen zdá?“ pomyslel si a dotkl se kamenné zdi. Cítil její hrubý povrch i chlad. Přejel prsty přes světlejší portál vchodu a pak se lehce dotkl přímo dřevěných dveří. Nehlučně se otevřely. Lekl se, ale zevnitř se nic neozvalo. Nejistě nahlédl dovnitř. Byla tam tma. Jen u stěny vlevo poblikávaly žhnoucí uhlíky, jež ležely v jakémsi kovovém koši na nožičkách. Váhavě vešel. Dělá dobře? Jenže zvědavost byla silnější než strach.

Cítil pod nohama kamennou podlahu. Opatrně fouknul do uhlíků v koši, aby se rozhořely a osvětlily nejbližší okolí. Na zdi byla zavěšena louč, Tommy ji zapálil a postoupil více do místnosti. Pořád se rozhlížel a poslouchal. Jak postupoval rozžínal i další louče na stěně. Došel k průchodu bez dveří, jenž vedl do chodbičky, v níž byly jedny dveře a schodiště, které stoupalo někam nahoru. Opatrně kráčel s loučí v ruce vzhůru po schodech. Vyšel všech pět pater, avšak v žádném nikoho ani ničeho nebylo. Sešel zpět a zkusil dveře vedle schodiště. Byly zamčené.

„Je tu někdo?“ osmělil se Tommy, ale nikdo se neozval. Vrátil se zpátky do síně. Nikdo tam nestál. Oddechl si. Tommy si prohlížel osvětlený prostor. Vedlo do něj jen jedno okno také gotického tvaru, jež bylo zapuštěno hluboko ve zdi poměrně vysoko u stropu. „Ty stěny jsou aspoň metr tlusté,“ odhadoval. Poměrně velká místnost byla téměř prázdná. Jen u krátké zdi stál další kovový koš se žhnoucím obsahem a před ním na podlaze ležela huňatá kožešina. Posadil se na ni. Housle položil vedle sebe na zem. Byl unavený, ten den toho hodně nachodil. „Jen si tu chvilku odpočinu a půjdu,“ řekl si. Jenže zívl a během chvilky ho přemohl spánek. Svalil se na bok a zůstal spát na houni.

 

Kapitola 4: U Opatrovníka

 

V jiné temné síni daleko na severozápadě stál u okna vysoký, statný muž.

Byl zhruba pětačtyřicetiletý, jeho černé vlnité na krátko střižené vlasy, jež mu ve dvou trochu delších vlnách spadaly do čela, již začaly na spáncích prokvétat stříbrnými nitkami. Černé vousy kníru se stáčely kolem úst do ostře zastřižené bradky a jejich černá barva kontrastovala s mužovou bledou pletí. Úzké oči, jejichž barva se měnila podle jeho nálady, se upřeně dívaly skrz okno někam do dáli. Na sobě měl černý elegantní středně dlouhý kabát vojenského střihu se stojatým límcem. Pod ním černou hedvábnou košili a zlatočerný šátek. Taktéž rovné nohavice byly černé barvy. Všechny kusy oblečení byly zhotoveny z luxusních látek s velkou řemeslnou zručností s akcentem na detail a zdobení.

Muž stál vzpřímeně s rukama za zády. Když uslyšel zvuky dveří, podíval se přísně směrem ke schodišti, po němž právě ještě celá rozevlátá vběhla Lili.

„Kdes byla?“ zaduněl tvrdě jeho hluboký zvučný hlas.

„Já… chytala jsem běda,“ zvedla síť, aby ji viděl, ale do očí se mu nepodívala. Zato on ji pozoroval velmi důkladně. Občas měla pocit, že dokáže číst přímo v její duši, a tak se snažila rychle skrýt všechen entusiasmus, který jí setkání s Tommym rozlévalo po těle.

Pán domu beze slova natáhl ruku. Podala mu běda. Chvíli si ho prohlížel a pak se znovu zadíval na ni. Začal ji pomalu obcházet dokola jezdě po ní očima nahoru, dolu. Bylo jí to nepříjemné, připadalo jí, že analyzuje každý její detail. Neměla však odvahu se mu vzepřít. Jen tam stála s hlavou mírně svěšenou. Už přešel kolem zad a najednou se zastavil za jejím pravým bokem. Sledovala ho koutkem oka, aniž by pohnula i jen hlavou. Zdálo se jí to, nebo se mu na letmý, sotva postřehnutelný okamžik přehnal přes obličej vítězoslavný úsměv? Ale než se víc otočila, aby se přesvědčila, díval se na ni opět jen ten zlý kamenný výraz.

Rychle dokončil kruh a zastaviv před ní, promluvil ledově: „Očekávám, že tento pozdní příchod se nebude opakovat. Máme, myslím, jasná pravidla.“ Přikývla, měla sucho v krku. Ukázal bradou směrem k dalšímu schodišti, jež vedlo do jejího pokoje. Neměla chuť trávit s jeho existencí další čas, tak jen natáhla ruku pro běda, kterého stále držel. Uhnul s rukou: „O tohle se postarám sám.“ Pokynul jí ještě jednou k odchodu. Lili již na nic nečekala a rozeběhla se po schodech nahoru.

Muž pomalu přešel přes síň ke dveřím uprostřed delší stěny a vešel do místnosti za nimi. Postavil se s bědem v ruce k oknu, které mělo velmi archaická okenní křídla se skleněnými čočkami v olověné síti. „Zdá se, můj milý,“ vyprošťoval obludku ze síťky, „že jsi vyčmuchal někoho zajímavého.“ V obličeji se mu nyní zračil velmi zlý úsměv. Položil stvoření na stůl, napsal cosi na malý kousek papíru, jenž vložil do malé kovové trubičky s víčkem. Potom běda přitiskl ke stolu a ostrý kovový háček, který měla trubička připájený na boku, vrazil prudce do ohavného těla té obludy. Běd zakvičel bolestí. „Tak uvidíme, jestli mi budeš ještě k něčemu.“ Otevřel okno a vyhodil běda do tmy. Nato se rychle otočil a zamířil k tajným dveřím za knihovnou, jež z místnosti vedly.

Lilibeth vyběhla po schodech až nahoru do věže, v níž měla svůj pokoj s koupelnou. Zabouchla a zamknula dveře. Vždycky se tu zamykala. Nikdy se tu nezačala cítit v bezpečí. „Už abych byla plnoletá a mohla odtud vypadnout. Nechápu, proč zrovna on mi musí dělat Opatrovníka,“ otřásla se. Rychle se svlékla, umyla a ihned zapadla do tlustých, hřejivých peřin, protože ve věži byla jako obvykle zima. „Proč si mě jen tak strašně prohlížel? A co na mně uviděl? Uviděl vůbec něco…“ rozplynuly se jí myšlenky do spánku.

Avšak ačkoliv byla unavená, pronásledovaly ji celou noc zvláštní divoké sny. V těch snech létala temnou tmou sem a tam. Snažila se uletět upřeným různobarevným očím, jež ji pozorovaly, ale vždy se jí do cesty postavila jakási skála. Snažila se ji obletět, jenomže pokaždé o to skalisko zavadila. A vždy, když se to stalo, začaly se ty oči strašlivě smát děsivým smíchem, a tak to šlo pořád dokola a dokola, dokud únavou nepadla na zem, načež na ni seshora začaly šlehat bílé plameny. V ten moment se vždy probudila. Tak se to opakovalo několikrát za noc. Po posledním snu už konečně svítalo, a tak se malátně posadila na posteli a několikrát široce zívla. „To teda byla noc. Co je vlastně dnes za den?“ snažila se rozespale zorientovat.

„Hola, hola, škola volá,“ ozvalo se ze schodiště, „ranní ptáče vesele, skáče rychle z postele. Je to malé pachole, snídani má na stole.“ Optimisticky, hlasitě rýmoval hlas na schodech.

„Wuách,“ znovu zívla, „Silio a jeho ranní optimismus, to je vražedná kombinace.“

Oblékla se do nové bílé halenky, šněrovačky a lehkých zelených kalhot. Upravila si vlasy a seběhla na snídani do velké síně, v níž oproti včerejšku přibyl velký stůl.

„Vsadím se, že to dělá Opatrovník schválně, že nechá Silia stěhovat každý den ten těžký stůl sem a zase zpátky do předkuchyně. Vždyť bychom se mohli klidně najíst tam,” namazala si chleba s máslem a marmeládou. „Proč si mě vůbec včera ten morous tolik prohlížel?” žvýkala. „To byly strašné sny, vsadím se, že jsem je měla z něho,” zívla.

„Jsi unavená?“ zeptal se s dětskou zvědavostí Silio.

„Ano, špatně jsem spala.“

„Dej si čaj, ten tě probere. Horký čaj k snídani a hned je po spaní, říkávala mi vždycky moje maminka,“ naléval jí Silio. Lili se rozpomínala na to, co se vlastně včera stalo.

„Musím zajít do knihovny. Bude lepší naše školní, nebo ta velká v Centrálním Městě?” napila se čaje. „Poletím do Centrálního Města, tam by měli mít kopie všech knih. Ale co když se mě Opatrovník zeptá, kde jsem byla a co jsem tam dělala, když nepřijdu hned po škole?” zase žvýkala chleba.

„Pampampam pam – pam pam pam pam,“ prozpěvoval si Silio, který měl strašnou radost, že pán domu s nimi ten den nesnídal. Dokonce mu ani nevadilo, že jej nechal připravit stůl a prostřít pro tři.

„Silio?“

„Ano, Lili?“

„Nepotřebuješ něco přinést z Centrálního Města?“

„Poletíš do města?“

„Ne, ale kdybys chtěl třeba nějakou speciální ingredienci na nějakou zajímavou večeři, zaletěla bych ti pro to,“ odpověděla nenuceně.

Věděla, že Silio ji neprokoukne. Nebyl to zrovna žádný myslitel. Vlastně vůbec nechápala, proč si tady Opatrovník Silia drží. Ne, že by nebyla ráda. Silio byl jediný světlý bod v celém tomhle obrovském temném domě. Oblečený v křiklavých veselých barvách, které k sobě většinou neladily. Mírně obtloustlý a nemotorný. Skoro pořád veselý a věčně upovídaný, obvykle s plnou, anebo aspoň mastnou, pusou, nemohl už být od Opatrovníka více odlišný.

„Možná si ho tu drží kvůli mně?” napadlo ji, ovšem hned to zavrhla. „Spíš ho baví Silia trápit,” zamračila se, „ale ani tak to nedává moc smysl. Opatrovník vypadá, že už jen pohled na Silia se mu hnusí. Chudáka Silia šikanuje na každém kroku. Kolikrát už kvůli němu Silio plakal?” Bylo jí ho líto, ale kvůli sobě si nepřála, aby odešel. Zůstala by tu pak sama napospas Opatrovníkově zlé nátuře. „Až odtud odejdu, musí jít Silio také. S jeho dětskou naivitou by ho tu Opatrovník usoužil k smrti,” rozhodla se v duchu a dojedla chléb.

Zatímco takto přemýšlela, Silio také hluboce přemýšlel. Musela se výrazu, jaký při tom měl, v duchu zasmát. Najednou se mu rozzářil obličej: „Možná bychom si mohli udělat cmundu. Už dávno jsme ji neměli. Dala by sis cmundu?“

„A máme na to všechno?“ zeptala se opatrně, než se vyjádří.

„Ne, potřebovali bychom zelí od Zlatuše,“ zasmušil se Silio.

„U ní je nejlepší?“ zeptala se Lili naoko vážně. Silio rychle zakýval hlavou jako malé děcko, když se ho člověk zeptá, zda opravdu potřebuje ten špinavý klacek, který si s sebou nese. „V tom případě zaletím ke Zlatuši pro její nejlepší zelí,“ pronesla Lili teatrálně, ale Silio její tón neodhalil. Ještě si domluvili, kolik zelí by bylo třeba a pak už Lili vyrazila do školy.

 

Kapitola 5: Andělské školy

 

Andělské školy4 jsou různého typu. Všichni mladí andělé bez perutí chodí do obecných škol, které jsou rozesety různě po Kontinentu a tvoří je malé třídy rozdělené podle věku, vyjma nejvyššího ročníku. V těchto školách se učí všichni stejné věci.

Jakmile anděl získá perutě, bez ohledu na věk, přestoupí na specializovanou školu podle příslušné barvy. Pro anděly, kteří přestoupí ve velmi mladém věku, mají ve specializovaných školách přípravný ročník, aby pro ně přechod nebyl příliš náročný.

Andělé, kteří se neokřídlí do patnáctého roku, zůstávají ve škole obecné. Proto je poslední ročník věkově namíchaný a opozdilci absolvují jeho určitou část dvakrát. Nutno říci, že nejsou pro třídu žádnou výhrou, protože pozdní objevení křídel snášejí andělští nezletilci obvykle velmi špatně. V andělském světě se téma, co se staršími adolescenty bez křídel, opakovaně řeší. Jenže vzhledem k tomu, že nejsou schopni se dopravit do nějaké jedné centrální školy pro opozdilce, a navíc se v obecné škole zdržují různou dobu, vždy to nakonec zůstane při starém a pedagogové se je snaží nějak přežít.

To byl také případ Toma, který absolvoval poslední ročník rovněž dvakrát a jako jediný z něho během 16. roku neodešel. Se vzrůstajícím věkem pak rostla Tomova frustrace a snižovala se jeho frekvence chození do školy, což sice učitelský sbor několikrát řešil s Tomovým otcem, ale řada učitelů byla ve skutečnosti ráda, že nakonec školu prakticky nenavštěvoval. Jednak proto, že nikdo z nich doposud tak starého anděla neučil, a jednak z toho důvodu že Tomovo chování ve škole bylo prostě katastrofální, jak se vyjádřila jedna učitelka.

 

Kapitola 6: Přivítání v tvrzi

 

Toma vzbudilo tiché cinknutí. „Musel jsem spát dlouho,” rozespale se protáhnul a otevřel oči. Najednou si všiml, že má pod hlavou polštář a je přikrytý lehkým bavlněným plédem. To ho dost znejistělo, byl si jistý, že ani jedno z toho na houni v noci předtím nebylo. Opatrně otočil hlavu.

„Přeji Vám dobré jitro, pane,“ ozvalo se z druhé strany síně. Tommy okamžitě vyskočil na nohy.

V protější části síně uviděl prostřený stůl s dřevěnou židlí. Vedle stolu stál starý muž s nakrouceným knírem a zastřiženým šedivým plnovousem. Stařec byl oblečen do černého fraku, strakaté vesty a bílé košile s podivně zašmodrchanou černou vázankou. Nejzvláštněji však působily černé kalhoty stažené pod koleny. To bylo něco, co už dávno vyšlo z módy. „Omlouvám se, že jsem vás vzbudil, a také za mou noční nepřítomnost. Nečekal jsem vás. Už se to nebude opakovat,“ mluvil ten člověk dál.

Tommy polkl. Nenápadně se rozhlédl, jestli je tam s nimi v místnosti ještě někdo další, s kým by mohl ten kmet takto uctivě hovořit, ale byli tam jen oni dva. „Já… mm… dobrý den,“ pozdravil Tommy, když muž bez hnutí stál a díval se jeho směrem. „Omlouvám se, že jsem vám sem tak vlezl, ale zdálo se, že tu nikdo není a byl jsem hodně unavený.“

Stařec jen zavřel oči, usmál se a naznačil gestem, že není za co se omlouvat. Tommy popošel blíž, aby na sebe nemuseli tak halekat. „Prosím,“ ukázal stařík zdvořilým gestem na stůl a již Tomovi odsunul židli a držel ji za opěradlo, aby ho mohl přisunout.

Tommy vykolejený tím vším nevěděl, co s rukama, tak začal překotně skládat pléd, jímž byl předtím přikrytý. „Nejspíš si mě s někým plete. Bude lepší se vypařit, než mu to dojde, nebo se objeví ten, za koho mne má,” říkal si Tommy couvaje ke dveřím.

„Dovolíte?“ přistoupil děd k Tomovi, vzal si šátek, pečlivě jej v mžiku perfektně přeskládal a položil si jej přes předloktí. „Nevěděl jsem, co máte rád, proto jsem připravil různé věci,“ pokynul rukou ke stolu odnášeje složenou látku k příborníku, který stál u zdi.

„Tohle tu v noci stoprocentně nebylo,” pomyslel si Tommy, než pokračoval nahlas, „já… děkuji, že jste mě tu nechal přespat, ale už vás opravdu nechci obtěžovat…“

„Pán není zvyklý snídat?“ promluvil klidně muž.

„Ne… to ne… totiž ano…,“ koktal Tommy.

„Tedy nemáte dnes hlad?“ opět se starý pán se zájmem zeptal.

„To mám…,“ ujelo Tomovi, protože hladový byl dost a odmítat tak vynikající snídani chtělo trochu přemáhání.

„Pak si prosím nabídněte. Pokud byste si nevybral, připravím vám něco, podle vašeho přání.“

Tommy tedy rezignoval a posadil se. Muž mu úslužně přisunul židli. „Dáte si kávu, čaj, meltu nebo něco jiného?“ postavil se sluha ke konvičkám na straně stolu.

„Tak třeba meltu?“ řekl Tommy a pod stolem se štípl do stehna, jestli se mu to nezdá. Muž Tomovi s grácií nalil do hrnečku vybraný nápoj. „No co, když tak nutí, dám si snídani a pak se vypařím. Přinejhorším si to odpracuju,” uklidnil se Tommy a začal si nandavat.

Nabídka byla opravdu pestrá, od pečeného masa, přes vajíčka na nejrůznější způsoby, zákusek až po ovoce. Tommy začal jíst, ale byl nervózní z toho, jak nad ním ten člověk stál. „Mm,“ odkašlal si a oslovil starce, „nedáte si se mnou?“ Ten však jen úsměvem udělal odmítavé gesto rukou. „Neposadíte se aspoň?“ zeptal se ho Tommy po chvilce znovu. Opravdu nebyl zvyklý, že by mu někdo u stolu posluhoval.

„Pán je laskav, leč takto je to v pořádku.“ Muž došel ke kožešině pro kufřík s houslemi a položiv jej opatrně na stůl, zůstal opět stát v úslužném postoji vedle stolu.

Tommy horečně přemýšlel, jak situaci učinit méně trapnou. „Jak se vlastně jmenujete?“ sice cítil, že by se měl hlavně představit on, jenže tak nějak se bál, že by prasklo, že není tím, za koho ho starý pán má.

„To bude asi záležet na vás, pane,“ odpověděl muž bez mrknutí oka.

Tommy zmateně zamrkal: „To nám ta konverzace pěkně jde,” naložil si další sousto. „Váš dům je opravdu příjemný, máte tu teď v létě opravdu… příjemný chládek, že?“ soukal ze sebe Tommy a nějak ho nenapadlo jiné slovo než ‚příjemný‘.

„Míníte zajisté váš dům, pane?“ opáčil muž.

„No bezva, tohle je teda kapitální blázen,” protočil Tommy mírně oči.

„Samozřejmě,“ pokračoval starý sluha, „až nabudete plnoletosti, předěláte si jej podle svých představ, ale nyní je tu alespoň toto,“ ukázal dlaní vůkol, „pro vaši potřebu.“

„No jasně,” zasmál se Tommy v duchu. Už zahnal největší hlad a začala znovu převažovat opatrnost. „Mm,“ otřel si ubrouskem rty a sebral futrál, „zajisté… Nicméně, teď… když dovolíte… povinnost volá.“ „Co to melu?” „Totiž čekají mě doma… víte… takže mnohokrát vám děkuji za opravdu skvělou snídani… a já už vyrazím...,“ přesouval se Tommy pozpátku ke dveřím, „těšilo mě,“ loučil se už ze zárubní.

„Rozumím,“ uklonil se mírně muž, „připravím vám ložnici, aby bylo vše v pořádku, až se příště vrátíte.“

„Echrm,“ odkašlal si Tommy také s úklonou, „jistě, to bude… velmi… od vás… vskutku... laskavé, příjemný den.“ A byl venku.

„Vám také příjemný den, pane,“ odpověděl sluha, ovšem tuto větu už přerušilo zabouchnutí veřejí, jak je Tommy prudce pustil.

Kolem tvrze panovala stále mlha, ale bylo patrné, že slunce už je vysoko na nebi, takže působila měkce, a ne nebezpečně jako v noci. Tommy chvatně spěchal směrem, kde tušil východ a vskutku brzy narazil na černou kovanou bránu. Nadechl se. Vzal za ni. Navzdory obavě, že ho nepustí ven, se brána nehlučně otevřela. S úlevou vydechl a rychle seběhl z kopce pryč od vrcholu. „To tedy byla haluz. Uff, ještě že jsem pryč,” stačil si ještě pomyslet, když vystupoval z oparu.

Jenže vzápětí jím projela prudká bolest od křídel. Mysl se mu zakalila a s námahou přemýšlel, co udělá dál. „Snad že bych šel přeci jen domů?” rozhodl se nakonec. „Koneckonců je to už hezkých pár dní, co jsem se tam neukázal. Katy už musí mít starost.” Zatočil k západu a se sluncem v nadhlavníku pomalu vyrazil.

 

Kapitola 7: Rodný dům

 

Ve dvoupatrovém domě s rovnou střechou a bílou omítkou, snídali v kuchyni tři lidé. Pán středního věku, mladý muž, a ještě trochu mladší dívka.5

Starší z mužů měl blonďaté, na spáncích již šedivějící, nakrátko střižené vlasy s delší patkou, modré oči a hladce oholenou tvář. Byl vysoký a štíhlý přiměřeně svému věku.

Mladík, také krátkovlasý blonďák, byl rovněž vysoké a štíhlé postavy, ale oči měl čokoládově hnědé, bradu s čelistí měl jemněji řezané než první muž, i nos měl kulatější.

Mladá dívka byla mladšímu blondýnovi podobná některými rysy obličeje, vlasy však měla leskle černé, jemně vlnité, dlouhé až do pasu, husté. Byla výrazně nižší než muži, štíhlá a celkově působila velmi křehce. Její jemný obličej s malou bradou, nosíkem a dětsky velkýma tmavohnědýma očima mandlového tvaru, které rámovaly dlouhé černé řasy, byl souměrný a milý na pohled.

„Padre6, myslím, že bych dnes měla zůstat doma. Není mi moc dobře,“ oslovila dívka staršího z mužů, když si mazala světlý chléb marmeládou z kameninového hrníčku.

Otec se na ni podíval mírně káravým, avšak laskavým pohledem. Slyšitelně vydechl a pravil: „Katy, tohle už jsme přeci řešili tolikrát, nemůžeš tu pořád na Tommyho čekat. Musíš žít svůj život.“

„Ale já vím, že dnes přijde,“ odpověděla bez zaváhání se sebevědomým důrazem. Starší muž opět slyšitelně vydechl a podíval se na Katy s ustaraným výrazem.

„No, tak já už raději vyrazím,“ ozval se mladík, a ještě během vstávání od stolu do sebe rychle natlačil zbytek chleba. Popadl kožené desky s papíry a perem s násadkou a letmo políbil Katy na tvář: „Nashle papá, pěkný den, sestřičko.“

„Krásný den, Danieli,“ odpověděla mu. Ale to už Daniel chvátal zadními dveřmi.

V kuchyni u stolu zatím dívka upřela na otce své velké oči a prosebně zamrkala. „Katy, ne,“ odpověděl jí otec. Katy mlčela a věnovala se snídani. „Tak dobrá,“ vzdal to otec, „uděláme to tak. Ty půjdeš do školy a já tu počkám, než se vrátíš a vystřídáme se, ano?“ Katy vyskočila a objala otce:

„Ty jsi ten nejhodnější papá. Uvidíš, dnes přijde, cítím to.“ Pak si vzala podobné desky jako její bratr a stejně jako on odletěla pryč.

Starší muž se za ní chvilku díval, potom začal sklízet a mýt nádobí ze stolu. Kolikrát už se tenhle rozhovor opakoval? Kolikrát společně i každý sám čekali na Toma a kolikrát se nedočkali?

Od smrti své ženy to měl otec s Tomem těžké. Tommy se s jejím odchodem nedokázal vyrovnat jako ostatní. Byl vzteklý, vzpurný a přitom stále tak zraněný. A když pak zbyl poslední z rodiny a z kamarádů bez křídel, situaci to ještě zhoršilo. Uzavřel se do sebe a Katy byla z rodiny jediná, kdo s ním dokázal hnout. Ve škole se začal objevovat stále více sporadicky, až tam přestal chodit úplně a toulal se kdoví kde. Často se doma neukázal několik dní, až se nakonec přikradl v průběhu noci, vyjedl půl spíže, aby pak zase ještě v tu samou noc zmizel. Nebo se zdržel pár dní, se všemi se pohádal, načež zase práskl dveřmi. Nepomohlo domlouvání, vysvětlování, vyptávání, hádky, hrozby ani Katin pláč. A přesto na něj Katy pořád čekala a on, Carl, mu vždy připravoval do spíže večeři.

Carl stál ve spižírně s hrnečkem s marmeládou v ruce a uvědomil si, že zírá na nesnězenou večeři. Položil hrnek na poličku. Porci tam nechal. Sní ji k obědu. Vyšel ven zadními dveřmi a začal pracovat na zeleninové zahrádce u domu. „No co, Carle, zaliješ zahradu a připravíš věci na dnešní večeři, aby s ní neměla Katy tolik práce, až se po obědě vrátí,” přemítal v duchu muž.

Dělal se krásný slunečný horký den s vysokým blankytným nebem, jak to na jihu v tuto roční dobu bylo obvyklé. Carl se snažil na syna nemyslet. Katy sice měla na bratra nos, ale nechtěl si dělat marné naděje.

 

Kapitola 8: Příchod domů

 

Tommy měl pod volnou halenou uvolněná křídla. Šel svižně po okrově béžové kamenité pěšině. Planina kolem se mírně svažovala, takže za hodinu a půl byl již domovu na dosah.

Tommy zvolnil tempo, trochu zaváhal: „Mám tam vůbec jít?” avšak pak se rozhodl, „ále co, teď tam stejně nikdo nebude.” Natáhl krok a za chvíli byl u domu. Obešel ho k předním dveřím a potichu je otevřel. Chtěl si skočit do spíže pro něco k pití a pak se vplížit do svého pokoje, aby si odpočinul.

„Vítám tě doma,“ ozvalo se z boku. Otočil se za hlasem. Proti sobě nyní stáli otec a syn. Nezávislý pozorovatel by viděl, že Tommy byl velmi podobný svému otci. Oba měli rovnou, mužně hranatou bradu, rovný nos a modré oči, i když jejich odstín se přece jen lišil. Taktéž trojúhelníkový tvar trupu a vůbec držení těla a pohyby měli totožné. Ovšem jim by toto nyní nepřišlo na mysl. Za poslední dva roky mezi nimi narostla bariéra.

„Jsem unavený. Jdu k sobě,“ řekl Tommy suše a chtěl pokračovat ke schodům, jež vedly do prvního patra, kde měli všichni ložnice.

„A to je všechno, co mi řekneš? Co třeba, kde jsi byl, cos tam dělal, proč jsi nepřišel? Nebo co třeba alespoň pozdravit svého otce?“ mluvil otec a jeho tón se stával stále rozhořčenější.

„Nemám náladu tohle zase poslouchat,“ odsekl Tommy. Chtěl pokračovat, jenže v další chůzi mu zabránil otec, který ho chytl za nadloktí. Tommy se mu podíval zlostně a vzpurně do očí, ale otec si toho nevšímal.

„Proč tohle vůbec děláš? Víš, jak se o tebe všichni bojíme? Víš, jak to Katy trápí? Víš vůbec, kolik je venku havěti či démonů? Uměl by ses jim postavit?“

Tommy si odfrkl a hodil očima: „Už zase ta stará písnička.“

Otec neměl sílu se s ním dál přít. „Katy na Tebe chtěla dnes čekat, věřila, že přijdeš. Musíš tu zůstat.“

„Mm,“ odpověděl Tommy tiše, uhnuv pohledem.

Otec ho stále držel za paži: „Počkáš na ni?“

„Počkám,“ odpověděl Tommy otráveně. Otec uvolnil svůj stisk a Tommy vyběhl do svého pokoje. Bouchl dveřmi a zamkl je. Potom zabouchl a zajistil i dřevěné okenice a nehnutě poslouchal.

Otec ještě chvilku postál pod schody. Pak se sebral k odchodu. „Když slíbil, že na Katy počká, tak počká.” Aspoň na toto se mohl spolehnout. „Teď už nemá cenu, abych byl doma. Zůstane zavřený, dokud k sobě nepustí Katy. Když odletím, tak se aspoň vyplíží najíst a napít,” říkal si, když za sebou zavíral dveře a teplý vánek mu osušoval zvlhlé oči.

Když Tommy uslyšel klapnutí dveří, uvolnil křídla a sesul se na zem vedle postele. Ohnul nohy a opřel si lokty o kolena. Obličej si položil do dlaní. Do očí se mu nahrnuly slzy. Náhle mu to celé přišlo strašně líto. „Papá, me duele terriblemente, y no sé que hacer,“7 zašeptal na vysvětlenou do prázdna.

 

Kapitola 9: Lili ve škole

 

„Lili, co je s tebou? Jsi dnes nějak zamlklá,“ zeptala se Lili v pondělí na obědě dívka sedící vedle ní. Byla to Eva, Liliina kamarádka, s níž se potkaly, když Lili nastoupila do školy pro černé anděly. Vlastně to byla její vůbec první kamarádka tady, protože Lili vyrůstala se svým otčímem v Divočině, která se nacházela na východ od Křišťálové řeky, a do západní části Kontinentu se dostala, až když přestupovala z obecné školy.

Eva byla o kousek vyšší než Lili a poněkud robustnější postavy. Sama o sobě říkala, že má mohutnou kostru, ale spolužáci ji spíš popisovali jako krev a mlíko s těmi nejmlsnějšími pohledy. Měla světle hnědé jemně vlnité vlasy na lopatky, jež nosila ve dvou culících. Z pihovatého a příjemného obličeje se na svět vesele dívaly oříškově hnědé oči. A snad neustále se smějící červenooranžová ústa ukazovala dvě řady bílých zubů s mezerou uprostřed. Vlastně byla tak bezstarostná a pozitivní, že si ji Lili občas dobírala, že by měla být bílým andělem. Na to jí Eva s hranou majestátností odpovídala, že její příbuzenstvo je, kam až oko dohlédne, černé jako uhel, takže ona nemůže být žádnou bílou vránou. Díky své veselé a nekonfliktní povaze byla Eva oblíbená napříč spolužáky i dospělými anděly, takže během krátké doby dokázala Lili seznámit s kdekým, za což jí byla uzavřenější Lili upřímně vděčná.

„Tak co je? Co se stalo?“ otázala se znovu Eva, když Lili neodpověděla. „Ne, počkej, já už vím,“ s dychtivým výrazem nenechala Eva Lili vymyslet žádnou chytrou výmluvu, „je v tom kluk.“ Lili chtěla říct, že to určitě ne, jenže nach v jejích lících ji okamžitě prozradil. „Jó, je v tom kluk,“ vzrušeně zašeptala Eva. „Kdo to je? Znám ho? Kdes ho potkala? Jak to, žes mi nic neřekla? Jak dlouho se znáte?“ zasypávala Lili otázkami.

„Tiše,“ klidnila Lili Evu, „otáčejí se po nás.“ Ale viděla, že Eva nedá pokoj, dokud jí něco neřekne. „Jo, asi je v tom kluk, ale ne tak, jak si myslíš.“

„Ne?“ podívala se na ni Eva skrz přivřená víčka, „a jak tedy?“

„No prostě… je to složitější.“

Eva se zazubila širokým úsměvem: „No jasně, takže honem, chci vědět všechno. Jinak to tu začnu vykřikovat. Víš, že s něčím takovým nebudu mít nejmenší problém.“

Lili měla pocit, že teď už se musí dívat půlka jídelny. Gesty Evu krotila rychle vymýšlejíc, co Evě řekne, aby upokojila její zvědavost, ovšem zase nemusela všechno přiznat: „Potkali jsme se teď o víkendu…, ˮ začala váhavě.

„No a co, kdo je to? To tedy musela být síla, že jsi tak mimo,“ skočila jí do řeči Eva.

„Nejsem mimo, jenom přemýšlím.“

Eva jí visela na rtech: „Chodí k nám? Nebo do jaké chodí školy?“

„Ne, k nám nechodí, on… to je jedno, prostě, potkali jsme se, povídali jsme si, a příští týden se máme potkat znovu, to je všechno.“

Eva zůstala s otevřenou pusou. „Tak to ne,“ nedala se, když se vzpamatovala, „musíš mi říct ještě něco, aspoň jak se jmenuje.“

„Jmenuje se Tommy.“

„Jaký Tommy? Když nechodí k nám, tak kam chodí? K bílým? Šedým? Speciálům?“ zkoušela postupně všechny možnosti na Kontinentě, na co se Lili chytí. A zoufalá Lili nevěděla, jak nejlépe odpovědět. Eva měla známé všude. Když Lili řekne jednu školu, Eva určitě začne s vyptáváním a nadělá kolem toho hrozně humbuku. „Neříkej mi, že je z Jižního souostroví8,“ zkoušela Eva dál.

„Ne, to ne,“ zamítla Lili, i když vzápětí si řekla, že měla Evu raději nechat při tom.

„Neříkej mi,“ pokračovala Eva pomalu, „že je to nějaký mlíčňák bez křídel,“ vyvalila na Lili nevěřícně oči. „

Ne, není to žádný mlíčňák. A už pojď, nebo nám uteče hodina,“ vlekla Lili Evu do přednáškového sálu.

Přednáška plynula a Eva vypadala velmi zamyšleně.

„Snad jí to tahle stačilo,” sledovala ji Lili po očku, když tu se najednou Eva zhluboka nadechla, že Lili přišlo, že tohle snad museli slyšet i v první řadě, a nevěřícným pohledem se podívala na Lili: „Neříkej mi ─“

„Pst, tiše,“ šeptala Lili zoufale.

„Neříkej mi,“ ztlumila Eva, „že to je Tommy el Guapo.“

Lili zůstala koukat na Evu zcela odzbrojená. Tohle tedy opravdu nečekala. Eva, vidouc její výraz, roztáhla pusu do vítězného úsměvu a vzrušeně zatřepetala rukama. „Ty chodíš s el Guapem!“

Tentokrát už Lili zrudla až ke kořínkům vlasů. „Nechodíme spolu, jenom jsme se potkali. Jak jsi na to mohla přijít?“

„Dámy,“ ozvalo se přísně zezdola od tabule, „buďte tak laskavé a běžte si to vyříkat na chodbu.“ Lili chtěla lektorce odpovědět, že už se to nebude opakovat, ovšem Eva ji popadla a vytáhla ji za dveře.

„Co to děláš? Budeme mít průšvih.“ „Ale ne, to je sestřenice mojí pratety, to je v pohodě,” mávla rukou Eva.

„Ale já už k tomu nemám co říct,“ bránila se Lili.

„Že ne? Holka, ty se mi tu musíš zapřísáhnout, že mi zařídíš seznámení s Pierrem z té jejich kapely, protože ten tvůj Tommy tam s nimi hraje a protože nás prostě seznámí. Jinak to o přestávce vyklopím holkám.“

Holkami myslela Eva jejich partu nejbližších kamarádek, kam se řadila Adriana, Hanelle a Irina.

„Evo, sotva jsem se s ním seznámila,“ zoufala si Lili.

„No, však to nemusí být zítra, ale slib, že se o to aspoň pokusíš.“

„Dobrá,“ vzdala to Lili, „jak tě to vlastně napadlo?“

„Jsem v tom prostě dobrá,“ vypla Eva svou vyvinutou hruď. „Holka, jednoduše,“ vykládala Eva dál, „když jsi neřekla školu, ale zároveň jsi popřela mlíčňáka, tak zbývala logicky pouze varianta, že je to nějakej opozdilec a mezi nimi moc Thomasů není. No, a předpokládám, že půjdeš po kvalitě, takže z toho lo-gic-ky vyšel on. Výstřel – a trefa do černého,“ naznačila gestem výstřel z luku. Pak se chvilku zarazila a najednou velmi citlivě dodala: „Takže je to pravda, že ještě nemá křídla?“

„Heleď, já nevím, jak ty, ale já se na tohle lidí na potkání neptám a my jsme se sotva potkali.“

„Ale nevidělas ho letět.“

„Ne,“ musela přiznat Lili.

„Hm,“ zamyšleně pokývala hlavou Eva.

„Evo, nebudeš to nikomu vykládat, že ne. Není z toho zrovna nadšený,“ vylekala se Lili, aby si vzápětí stiskla zuby spodní ret, jak se prořekla.

Eva se na ni dotčeně podívala: „Nejsem přeci zlá, abych tohle o někom roztrubovala. Když tě budu chtít pomluvit, pokud se na mě vykašleš s Pierrem, vymyslím si něco rafinovanějšího.“ Lili si oddechla, jestli Eva něco není, tak určitě není zlá.

Zbytek přednášky už strávily vzorně a Lili hned po škole odletěla do Centrálního Města. Nejdřív skočila pro zelí ke Zlatuši, aby pak nezapomněla a také proto aby se netáhla s knihami sem tam. Následně zamířila i se soudkem rovnou do knihovny. Chvíli přemýšlela, co hledat. Zjevná hesla jako nemoci a postižení křídel už Tommy jistě zkoušel.

Bloumala kolem regálů, když jí do oka padl titul ‚Andělé století – mýty a pravdy'. Suše polkla, zaváhala, ale pak si knihu vzala. Šla kolem regálu dál: „Zkusím ‚Poslání speciálních andělů', nezdálo se, že by tímto směrem pátral,” v regálu našla celou sadu na toto téma. Vytáhla všechny svazky. Cestou k výpůjčnímu pultu jí do oka praštilo ještě ‚O stvoření andělského světa' třetí díl k pojednáním ‚Vznik Universa‘ a ‚Stvoření duchovních a posmrtných světů‘. „Tohle by zatím stačilo. Spolu s tím zelím to i tak bude pořádný náklad.” Nandala vypůjčené knihy do pytle a vyletěla domů.

 

Kapitola 10: Tommy sám doma

 

Nedlouho poté, co klaply za otcem dveře, se Tommy upokojil. Když měl křídla uvolněná, byl vždy hned klidnější a rozumnější. Vyšed z pokoje sestoupil do salonu, jak na jihu říkali obýváku. Stálo tam kromě křesel, pohovky, malého stolku, několika knihoven a dvou komod také černé piano. Tommy po něm zamyšleně přejel prsty. On i Katy měli od malička rádi hudbu, ale Tomovi přirostly k srdci housle.

Tommy bloumal po bytě a vzpomínal na svoje začátky. Už jako malý hrával různě po známých a za své dětské koncerty dostával od „tet“ různé dobroty, takže měl tahle představení moc rád. Když mu bylo asi 12, oslovil ho Octavio, po Kontinentu známý skladatel, aby ho, jak říkal, hudebně srovnal.

Zpočátku to byl dost dramatický vztah. Tommy byl zvyklý na pochvalný obdiv a rozmazlování od tetiček, jenže mistr mu místo toho vytýkal tu rytmus, tu držení těla či rukou, anebo vágní interpretaci. A rozhodně ho na chyby neupozorňoval v rukavičkách. Naopak, ne nadarmo byl Octavio známý prudkou povahou, která vyžaduje dokonalost a málokdy pochválí. Na druhou stranu, nebylo moc hudebníků, o které by se skutečně zajímal, což věděl Tommy už tenkrát, takže, po pár rozhovorech s otcem, zatnul zuby a cvičil tak, jak mu mistr nařizoval.

Zhruba v 15 se pak přidal do kapely Mezi Přístavy a s tou se hrál od té doby. Byl v kapele nejmladší. Jen o pár týdnu starší byl Diego, s nímž vedli vlastně konstantní válku. O další dva roky starší byli Pedro a Pierre. A nejstarší byl Duncan, který kapelu vedl. Letos na ně vyšla řada s hraním na velké oslavě podzimní rovnodennosti, takže s nimi Octavio úžeji spolupracoval a Tommy opravdu hodně stál o to, při tom vystoupení být.

Tommy vzal do rukou notové listy, které našel na pianu. Chvilku do nich bezduše hleděl, když mu došlo, že jsou to upravené party z poslední zkoušky, které si tam v rozčilení nechal.

Při téhle vzpomínce se zachmuřil. Poslední rok byly pro něj zkoušky čím dál obtížnější. Jednak to pro něj bylo do Západního Města pěšky daleko, jednak vypětí ze soustředění na hru zhoršovalo bolest z jeho křídel. K tomu se připojilo nespokojené soptění od Octavia s posměšnými poznámkami od Diega, takže občas bouchl i on a s jedním, druhým, nebo oběma se pohádal.

Tak to dopadlo i v neděli, kdy za sebou třískl dveřmi a soptil ještě po cestě domů. Než mu došlo, že tam ty party nechal, byl už daleko a nechtělo se mu vracet. Řekl si, že poprosí Katy, jestli by mu pro to nezaletěla, ale zjevně se tu někdo z kapely musel zastavit a noty mu donést.

Tommy si vzal housle a začal přehrávat skladby. Po chvilce se ponořil do hudby a zcela zapomněl na čas i své trápení. S uvolněnými křídly, na bezpečném místě, se cítil poměrně dobře.

 

Kapitola 11: S Katy

 

Katy byla ve škole jako na trní. Nepochybovala, že otec doma počká, než se vrátí, ale stejně by byla raději zůstala doma sama. Věděla, že Tommy ten den přijde. Stejně jako dokázala i na dálku vycítit, když se Tommy cítil zle. A nebylo to jen proto, že byla bílá andělka. Už jako malí se často oba začali smát stejné věci, aniž by jeden z nich musel druhému vysvětlovat čemu a proč. Měli spolu zvláštní silnou vazbu, které v rodině nikdo plně nerozuměl, ale všichni ji respektovali.

„Katy. Katy!“ probralo ji ze zahloubání naléhavé oslovení. „Promiň, Inann, byla jsem zamyšlená,“ zamrkala Katy, jako by ji právě vzbudili. „To vidím, ptala jsem se tě, jestli dnes půjdeš s námi k moři,“ zopakovala jí vyšší štíhlá dívka s čokoládovýma očima a lesklými rovnými černými vlasy, jež ladily s opálenou pletí. Byla to Katina blízká kamarádka Inanna, stejně jako jimi byly Anabela a Rút.

„Inann, dnes ne, přijde Tommy, tak budu s ním.“ „Tak ho vem s sebou, víš, že Anabela by byla štěstím bez sebe.“ Katy se jen usmála: „Myslím, že by nešel, ale zeptám se a kdyžtak se přidáme. Kam půjdete?“ „Na Širokou pláž směrem k Jižnímu Přístavu, bude tam asi víc lidí, ale aspoň bude veselo.“

Chvilku ještě hovořily, ale pak již začala poslední lekce a po ní Katy vyrazila rychle domů. Zvuky houslí uslyšela ještě, než doskočila na zem. „Je tu! Je tu. Já jsem to věděla,” radovala se v duchu a hned zvolala: „Tommy!“ a běžela k vstupní dřevěné verandě.

„Tommy!“ ozvalo se z venku. Tommy sebou trhl. Při hraní přestal dávat pozor na okolí a jen tak tak, že stihnul s námahou ukrýt křídla, než se Katy vřítila do dveří. Bez zaváhání se mu vrhla kolem krku, takže si ani nevšimla jeho bolestiplného výrazu. Objal ji zpět a drželi se dlouho, jako by se neviděli řadu let. Katy ještě vydýchávala prudký let a Tommy rychlé ukrytí křídel.

„Tommy, kde jsi byl?“ zeptala se káravě Katy, když ho pustila.

„Tak různě,“ odpověděl neurčitě. „Kde se tady vzaly ty noty?“ zeptal se raději.

„Pierre ti je přinesl. Není hodný?“ Tommy jen mírně kývl. „Hodný a loajální. Vůbec neřekl, co se stalo na zkoušce,“ pokračovala Katy a po očku sledovala bratra, „ale ono se tam zase něco semlelo, že? Když jsi je tam zapomněl…“

„Prostě jsem jen zapomněl, to je celé,“ nehodlal zabíhat do detailů Tommy.

Obočí i ústa měl bolestivě stažená a celkově přišel Katy bledý. „Už je ti zase špatně, že?“ zeptala se ho starostlivě a pohladila ho něžně prsty po tváři.

„Mám jen hlad, to je celé,“ mírně se usmál.

„Tak to s tím musíme něco udělat, pojď,“ vedla ho do kuchyně.

Připravovali spolu jídlo. Zanedlouho se vrátil i Daniel. Sotva za ním klaply dveře, volala ho Katy za nimi do kuchyně. „Á, tak bratříček se ukázal. Co naplat, Katy na něj má opravdu nos,” pomyslel si starší bratr.

„Posaď se, už jsme udělali večeři,“ položila Katy před Daniela talíř s polévkou.

„Tak koukám, že ses uráčil nás taky poctít návštěvou,“ pronesl k Tomovi místo pozdravu, „anebo se jen potřebuješ najíst a vyměnit si prádlo?“ dodal jedovatě.

„Danieli,“ vložila se do toho káravě Katy, „buď hodný na svého mladšího bratříčka, není mu dobře.“

Daniel se zatvářil otráveně. „To mu teď není pořád,“ utrousil, ovšem spíš pro sebe. Ve skutečnosti se o Toma bál stejně jako ostatní, ale rozčilovalo ho, jak devastující bylo Tomovo chování pro Katy a otce.

Ani Tommy se nechtěl zase přít, a tak se raději zeptal: „Kde je Miri? Už se měla přeci z Divočiny vrátit.“

Mariana, které říkali doma Miri, byla Tomova druhá sestra. Byla o dva roky starší než Tommy s Katy a o rok a kousek mladší než Daniel. Po dědečkovi z matčiny strany zdědila výraznější nos i úděl anděla léčitele.

„Ano, už se vrátila, ale říkala, že potřebuje něco zkonzultovat ohledně nějakých léků, a tak bude asi pár dní ve školním kampusu. Víš, jak nerada létá, tak tam bude i přespávat,“ vysvětlovala Katy, zatímco jedli.

„Ale něco ti tu nechala,“ utrhl si Daniel kousek chleba, „i když nevím proč, protože si to nezasloužíš,“ a vytřel pečivem poslední zbytky polévky z misky.

„To je pravda, málem jsem na to zapomněla,“ vykřikla Katy, „pojď, to musíš vidět,“ a táhla Toma ven k ohradě, kterou už dlouho na nic nevyužívali.

Daniel vyšel za nimi. Hvízdl. Zpod přístřešku k nim přiběhl nádherný černý hřebeček. „Miri ti ho přivezla z matčiny vesnice, abys nemusel pořád všude chodit pěšky,“ vysvětlovala nadšeně Katy.

„Páni,“ vydechl Tommy překvapením i potěšením, zatímco mu nastavil ruku, aby si ji kůň očichal. Kůň odfrkl a Tommy ho začal hladit po krku.

„Tak jste se seznámili a očekávám, že teď se o něj budeš starat ty. Koblížků už jsem si užil celkem dost,“ pronesl Daniel a vydal se zpátky do domu.

Katy se za ním dívala, a když zašel, otočila se k Tomovi, který se stále ještě mazlil s koněm. „Musíš mu odpustit, také ho trápíš.“ Tommy dělal, že se věnuje koni a neslyší ji.

Další dny proběhly skoro rutinně. Všichni se tak nějak snažili spolu vycházet. Ráno odcházel každý, až na Toma, za svými povinnostmi a Tommy dělil svůj čas mezi hraní a péči o koně. Měl z něho opravdu radost.

Obecně andělé využívali koně hlavně pro zapřahání do kočárů a povozů. Pro jízdu je sloužily prakticky výhradně v Divočině, protože nad ní se vyskytovaly zrádné energetické turbulence a víry, které v mnoha oblastech znemožňovaly let. V západní části se na koních občas svezly malé děti, ale jinak na nich málokdo jezdil. Tomovi to ale bylo jedno. Byl nadšený, že už se nebude muset všude trmácet pěšky, neboť andělská města byly od sebe vzdálené i několik desítek kilometrů, takže dostat se z domova na zkoušku pro Toma představovalo prakticky celodenní pochod. Sice byl za ty dva roky již zdatný chodec, ale jak se jeho stav zhoršoval, tak ho tyto túry zmáhaly čím dál víc.

 

Kapitola 12: Liliino hledání

 

Lili dorazivši domů, předala šťastnému Siliovi zelí a zapadla k sobě do pokoje, aby pondělní podvečer strávila četbou. Vysypala knihy na postel a dychtivě sáhla po první, kterou si v knihovně vybrala: ‚Andělé století – mýty a pravdy'.

Z tašky si vyndala jablko, které nestihla sníst ve škole a začala číst: ‚Tato publikace pojednává o andělích, kteří se běžně, i když zavádějícně, nazývají andělé století. Cílem autorů je hlavně shrnutí pravdivých informací, uvedení na pravou míru těch chybných, které o této skupině andělů panují, a ...‘ „Blablabla, kde je něco konkrétního,” skenovala nudný úvod očima.

‚V první řadě zavádějící je již vlastní označení ‚anděl století', neboť tito andělé se objevují daleko častěji. Jak uvádí graf na straně 8, v průměru se rodí …‘ „Ach!“ Zase skákala přes text dál.

‚Také není pravdou, že by se tito andělé rodili výhradně do čistě neandělských rodů. Naopak velmi často se najde vzdálený příbuzný, jenž andělem je a jenž se pak obvykle ujímá opatrovnictví nad tímto bezprizorním andělem…‘ „Blabla to se mě naneštěstí netýká.“ ‚…nevíme, neboť andělé často neznají svoje rodokmeny, takže nelze dohledávat rodové svazky dále, než kolik generací nazpátek si vybaví jednotliví andělé a jejich příbuzní. Detailní shrnutí rodové příbuznosti tak, jak byla zatím popsána, zahrnuje rozsáhlá příloha č. 1.‘

Lili začala rychle listovat v knize a chroupala dál jablko. V plném zaujetí rychle skenovala jednotlivá jména v diagramech. Vtom se dveře od jejího pokoje rozletěly a dovnitř prudce vstoupil Opatrovník. Lili sebou s úlekem škubla a vyděšeně se na něho zadívala.

„Myslím, že máme jasné pravidlo, že mimo kuchyň a síň, a zvláště v posteli, se nejí,“ přistoupil k ní a zkroutil jí ruku se zbytkem plodu, až jí do očí vjely slzy.

„Dávala jsem pozor,“ vytrhla se mu a třela si zhmožděnou kůži.

„To má být omluva? Proč nejíš dole u jídelního stolu?“ zahřměl tvrdě.

„Četla jsem si, jen jsem to jablko chtěla dojíst.“

Vzal knihu, kterou právě četla. Chvilku jí listoval. „Z našich pozorování vyplývá, že víra, že takzvaní andělé stolení mají nějaký speciální úkol či poslání, jsou pouhým nepodloženým bludem,“ Opatrovník se uchechtl. Vypadal jako by ho ta věta skutečně pobavila. Pak listoval dál a znovu se pobaveně a opovržlivě zasmál. Odložil rozevřenou knihu zpátky. „Zbytečně ztrácíš čas takovými nesmysly od patlalů, kteří ničemu nerozumí,“ obořil se na ni trochu mírněji, než když přišel. Zřejmě mu ta kniha přišla opravdu zábavná.

Začal si číst názvy dalších svazků, které měla vysypané na posteli. „Poslání speciálních andělů… nudné… otravné,“ komentoval na střídačku, jak četl a odhazoval na postel jednotlivé díly. Nakonec si přečetl název poslední publikace. „A na závěr tu máme ještě bláboly o stvoření světa známé jako pohádky před spaním,“ a nevěřícně zakroutiv hlavou, zahodil i tuto knihu. „Když už chceš něco číst, tak si vybírej alespoň něco pořádného a úplně nejlepší bude,“ podíval se na ni opět přísně, „když se budeš pořádně věnovat škole a nebudeš porušovat naše domácí pravidla,“ rukou ukázal, aby okamžitě vyhodila ten ohryzek. Vstala a běžela dolů po schodech, aby to provedla. Opatrovník šel za ní.

Dole již Silio přichystal večeři, tak se rovnou usadili ke stolu. Po večeři Lili pomohla Siliovi s nádobím, ale neměla dnes náladu s ním plkat.

Vyběhla zpátky k sobě a tentokrát si dala záležet, aby nezapomněla zamknout. Vzala si znovu knihu o andělech století. Příloha č. 1 byla opravdu rozsáhlá, jenže i když ji prošla celou, svoje jméno tam nenašla. Prolistovala ještě zběžně zbytek svazku, z nadpisů kapitol ji už však žádný nezaujal.

„Proč tam ale nejsem?” vrátila se rozrušeně v myšlenkách znovu k rodokmenům. „Moje máma skutečně anděl nebyla. A ten strašný chlap, co si říkal můj otec už tuplem ne…,” ani na něj nechtěla myslet. Najednou jí bylo strašně smutno a úzko. Odložila všechny knihy stranou na stůl. Přehodila přes sebe teplý pléd a vyběhla potichu za Siliem. Nechtěla být sama.

Jenže Silio už spal. A tak se zklamaně vrátila k sobě, zamkla a schoulila se do postele. Půl noci se jí hlavou honily hrozné noční můry z jejího pozemského života, ale pak se jí náhle do snů vloudil Tommy a létali spolu nad zahradou plnou barevných květin, které však zrály obráceně v čase – od semen po poupata.

Ráno se vzbudila a podívala se na rok vydání knihy o andělech století. „No jasně, dva roky před tím, než jsem se narodila, to mnohé vysvětluje,” zakroutila nad svým včerejším nočním nedovtipným já hlavou a s mnohem lepší náladou vyrazila na snídani.

Další dny trávila ve škole a prohlížením knih. Jenže v nich neobjevila nic, o čemž by si myslela, že by se mohlo nějak vztahovat k Tomovi a publikace ‚O stvoření andělského světa‘ byla skutečně kniha na uspání.

 

Kapitola 13: Zkouška

 

V sobotu ráno byl Tommy jako na trní. Katy si myslela, že je to kvůli zkoušce a on jí to nevymlouval. Vlastně se o setkání s Lili ani nezmínil, ale hned po obědě vyrazil na koni k Velké trhlině, doufaje, že Lili přiletí dostatečně včas, aby stihl dojet na zkoušku.

Také Lili na dopolední sobotní výuce dokázala jen těžko skrýt své nadšení z blížícího se setkání. Eva si ji za to dobírala, ale na obědě se podivila: „Kde vy vlastně máte tu schůzku?“

„Proč se ptáš?“ nechápala Lili.

„No, dneska má kapela zkoušku kapela a Tommy v ní hraje, takže jestli je to daleko, tak nechápu, jak se tam stihne pěšky dostat. Pokud ti teda nekecal s těma křídlama.“

Lili to znejistilo: „A ta zkouška je tady v Západním Městě?“

„No jasně, mají tady svoji zkušebnu přece.“

Lili byla zmatená. Jestli musí být Tommy na zkoušce, proč se s ní domlouval na římsu. V kolik má tedy vlastně na tu římsu přiletět, nebo se má zeptat, kde je ta zkušebna? Nakonec se rozhodla, že pro jistotu zaletí k římse hned.

Vyletěla vzhůru, ohnula prostor, skočila a už se před ní objevily balvany na kraji Velké trhliny. Již z výšky uviděla, že na rozcestí, z něhož vedla pěšina k útesu, někdo stojí. Ale byly tam dvě siluety. Jakmile se přiblížila, poznala v nich Toma s koněm.

„¡Hola!,“ zavolal na ni mávající Tommy. Bylo vidět, že má radost, že přišla. „Jsem rád, že jsi tady tak brzy,“ usmíval se od ucha k uchu.

„Ahoj, ty máš koně?“ podivila se Lili.

„Ano, dala mi ho Miri, je skvělá. Ale poleť, nemáme moc času, máme to daleko, musíme vyrazit.“ Nasedl na koně a pobídl ho do cvalu. Lili letěla podél něho.

„Chvátáš na zkoušku?“ zeptala se.

„Jo, nedošlo mi to, když jsme se minule domlouvali, ale naštěstí jsi dorazila brzy.“

„A co kdybych přišla pozdě?“

„To nevím, asi bych doufal, že na mě počkáš,“ ohlédl se na ni. Podívala se na něj pohledem ‚tos uhod, chlapečku‘, ovšem Tommy se tomu jen zasmál a poklepal na brašnu za sedlem: „Měl jsem pro tebe připravený vzkaz, kde mě najdeš. Nechal bych ti ho na římse.“

Mířili přímo na západ mírně se svažující krajinou. Lili mlčela a letěla podél koně. Tommy ji po očku sledoval: „Nad čím přemýšlíš?“

„Nad tvým koněm,“ odpověděla.

„Je fakt supr, že jo. Už nebudu muset všude chodit pěšky, nebo se doprošovat, aby mě někdo odnesl – to vážně nesnáším.“ Pobídl koně do trysku, aby jí ho pořádně předvedl.

Lili také zrychlila, ale bylo pro ni namáhavé udržet s nimi krok. Jako černá andělka uměla létat rychle a byla i celkem vytrvalá ale manévrovat mezi překážkami takto nízko u země v takové rychlosti bylo přece jen vyčerpávající. Uháněli tedy mlčky, neboť Lili šetřila dech, ale pak se Lili přece jen zeptala: „Kdo je Miri?“

„Co?“ zavolal na ni Tom zpátky. Přes dusot kopit o vyschlou zem ji špatně slyšel.

Odkašlala, znovu nasadila neutrální tón a zopakovala otázku.

„To je moje sestra,“ také trochu popadal dech. Viděl, že let je pro Lili namáhavý, a tak zpomalil na klus, aby si odpočinula. „Je to speciálka, léčitelka jako strýc, který žije v Divočině, tak mi tohohle krasavce od něj přivedla. Je skvěle vycvičený.“

„Ty máš v rodině léčitele a nezeptal ses na ta křídla?“ nemohla uvěřit svým uším Lili.

„Ale jo… zeptal… tak nějak obecně…“

„Jak obecně? Co ti řekla?“

„No, taky tak obecně,“ zasmál se Tommy, „že každý anděl má křídla podle svého poslání, že je každý získá v jiném věku a že si s tím nemám dělat starosti.“

Lili se na něj nevěřícně podívala: „Cože? Cos jí přesně řekl? Ukázals jí je?“

„Ne. Říkal jsem přece, že jsi jediná, kdo je viděl.“

Znovu jí to polichotilo. „Musíš jí je ukázat. Takhle ti nemůže pomoct.“

„Jo, já vím, ale nechci to řešit teď před podzimní slavností, určitě by z toho udělala humbuk nebo by mě k někomu táhla a já musím cvičit na to vystoupení. Kromě toho tu teď stejně zase není.“

„Já jsem zatím taky nic nenašla,“ řekla po chvilce Lili. „Říkal jsem ti, že jsem už prolezl celou knihovnu, takže pokud nevíš o nějaké tajné, tak tudy asi cesta nepovede.“ Překvapeně se na něho podívala, ale viděla, že tím nemyslel nic konkrétního.

„Musíme přidat, zvládneš to?“ řekl Tommy, „pokud ne, mohl bych tě vzít za sebe na koně.“

„Zvládnu,“ a ihned vyrazila. Tommy pobídl koně a brzy zase brázdili krajinu vysokou rychlostí.

Když se přiblížili k městu, zvolnili tempo. „Zítra mám zkoušku hned dopoledne, tak bychom se mohli sejít odpoledne na římse nebo někde po cestě, kdybys chtěla,“ navrhl Tommy, zatímco projížděli mezi prvními domy.

„Proč ne, domluvíme se potom,“ souhlasila Lili. Myslela si, že pojedou někam poblíž Jižnímu Přístavu, který byl známý svým nočním životem, ale Tommy místo toho zamířil na Malé náměstí v Západním Městě.

Dorazili. Tommy seskočil z koně a poslal ho volně se popásat do parku, jenž vyplňoval téměř celé prostranství. „Jdeme?“ nabídl Lili rámě. Vedl ji k budově se čtyřmi vysokými dórskými sloupy, jež nesly trojúhelníkový tympanon s plastikami dvou figur, které představovaly komedii a tragédii. Za průčelím následovala velká budova obdélníkového půdorysu. Vyšli po schodech nahoru až k dřevěným dveřím medové barvy, které byly zdobeny reliéfem not a dalších hudebních prvků.

„Vy zkoušíte v divadle?“ udiveně se zeptala Lili.

„Normálně ne, ale teď před slavností nám to dovolili. Prý, abychom si zvykli na větší prostor,“ zazubil se.

Otevřel a vedl Lili dál až do setmělého hlediště. Šli za sebou podél řad pohodlných křesílek dolů k pódiu. Najednou se z příšeří vynořila mohutná postava muže ve středním věku.

„Erghm,“ zabručel muž svým hlubokým hlasem, „jdeš na poslední chvíli.“

„Dobrý den, Octavio, to víš, cesta je daleká, ale hnali jsme s větrem o závod,“ odpověděl Tommy vesele, nic si nedělaje z nevrlého tónu Octavia. Ustoupil mírně stranou, aby se i Lili dostala do světla, které k nim dopadalo z jeviště.

„Ergh,“ zabručel muž o poznání naštvaněji, když spatřil Lili.

„Lili, to je Octavio, proslulý skladatel,“ mrkl laškovně směrem k Octaviovi, „a na pódiu už jsou Pedro s trumpetou, ten obr s guitarronem9, to je Duncan a pak je tam Diego,“ přešel Tommy poměrně rychle posledního představovaného, „pánové, tohle je Lili.“ Mírně se k ní uklonil, když ji představoval.

„¡Hola, belleza!“10 zvolal teatrálně Pedro a začal na trumpetu hrát známou zamilovanou melodii.

„Erghm,“ zabručel opět skladatel a mračil se na Lili, „tohle je přesně, proč nemám rád ženské na zkouškách, akorát všechno zdržují a komplikují. Pedro, co kdyby ses zklidnil,“ zavolal mocně na trumpetistu, „a ty, Thomasi, mazej na pódium. Vy si někde sedněte a nerušte, když už tu musíte být.“ Víc už se na Lili nepodíval.

„To je tedy protivný pavouk,” pomyslela si poněkud uraženě Lili, ale bez řečí si sedla na jedno z křesílek ve stínu.

Tommy vyskočil na pódium, vyndal si smyčec, napnul jej a namazal kalafunou.

V tom ze zákulisí vyšel pátý mladík. Lili v něm poznala Pierra, o němž tak básnila Eva. „To jsem zvědavá, jestli je tak supr, jak si Eva představuje,” pomyslela si Lili.

„Tommy!“ vykřikl Pierre a velmi vřele Toma objal. „Opatrně, kamaráde, Tommy tu má dnes dámský doprovod,“ neodpustil si jedovatou poznámku Diego. Pierre se podíval do hlediště.

„Hmm, a není to sestřička,“ přitočil se k Pierrovi Pedro a významně zdvihl obočí, že to viděla i Lili.



	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Tommy I. - Skrývání.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
	








